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КЛІНІЧНІ ТЕРМІНИ-СЛОВОСПОЛУЧЕННЯ НА ПОЗНАЧЕННЯ 
ПОНЯТЬ ОНКОЛОГІЇ: МОРФОЛОГО-СИНТАКСИЧНИЙ АСПЕКТ

Стаття спрямована на дослідження терміносистеми онкології, виявлення принципів 
структурної організації, розкриття особливостей синтаксичного способу творення тер-
мінів, що склалися в даній терміносистемі. Мета статті – на матеріалі латинської мови 
схарактеризувати морфолого-синтаксичні особливості клінічних термінів-словосполучень на 
позначення понять онкології. 

Відповідно до назви статті з’ясовано основні ознаки словосполучень як номінативної син-
таксичної одиниці. Докладно описуються типи синтаксичного зв’язку за характером смис-
лових відношень між компонентами словосполучення. Семантико-синтаксичні відношення 
репрезентують типи: атрибутивні, об’єктні, обставинні, апозитивні. Тип семантичної зли-
тості реалізується у метафоричних термінологічних одиницях. Синтаксичні зв’язки відобра-
жені у формах підрядного зв’язку: узгодження, керування та комбінацією узгодження з керу-
ванням. Помічено пряме керування без прийменника та опосередковане з прийменником. За 
морфологічним вираженням підпорядковуючого слова виділено різновиди: а) субстантивно-
ад’єктивний, при якому залежний компонент (прикметник, дієприкметник) набуває гра-
матичних форм стрижневого слова і займає постпозицію до нього; б) субстантивно-
субстантивний, залежний компонент – грамема родового відмінка іменника. Згруповано 
словосполучення: а) за кількістю і характером способів підрядного зв’язку: прості, складні 
і комбіновані; б) за кількістю повнозначних слів у словосполученні: бінарні та багатослівні.

Високий ступінь продуктивності синтаксичного способу творення клінічних термінів-
словосполучень зумовлений їхнім функціональним призначенням. Використання синтаксичних 
зв’язків і різних комбінацій двох і більше компонентів словосполучень уможливлює утворення 
нових синтаксичних одиниць, які повністю забезпечують понятійне поле сфери онкології.

Ключові слова: словосполучення, номінативна синтаксична одиниця, клінічні терміни-
словосполучення, морфолого-синтаксичний спосіб, семантико-синтаксичні відношення, типи 
підрядного зв’язку. 

Постановка проблеми. За даними Всесвіт-
ньої організації охорони здоров’я рак є однією 
з причин смертей у світі. Щороку хвороба вражає 
понад чотириста тисяч дітей [3]. З віком можли-
вість захворіти на рак збільшується. Виникають 
відмінні від попередніх види злоякісних пухлин 
і пов’язані з ними нові явища, об’єкти, що потре-
бують іменування і дефініції понять. У фахових 
медичних колах зростає необхідність у вико-
ристанні термінів для обміну інформацією про 

точну діагностику і лікування. На часі актуаль-
ним є вивчення способів творення термінів галузі 
онкології, що сприятиме структуризації та систе-
матизації досліджуваної наукової терміносистеми. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Клінічна термінологія – багатошаровий писемний 
масив, певний зріз пласту термінів якого щоразу 
стає предметом зацікавленості українських мовоз-
навців. Найбільше приділено увагу словотвірним 
способам творення термінів. Дериваційні процеси 
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української клінічної термінології ґрунтовно опи-
сані Н.В. Місник (2012, 2019). Ю.С. Дев’ятко на 
матеріалі української та англійської мов класи-
фікувала способи творення терміносистеми сто-
матології (2021). Морфологічна та синтаксична 
структура клінічних діагнозів латинською мовою 
представлена у праці Г.О. Савчук (2019). Проана-
лізовані основні форми і види діагнозів латин-
ською мовою з різних розділів медицини, грама-
тичні кліше, словотвірні моделі (Г.Б. Паласюк, 
Б.М. Паласюк, 2023). В.Г. Синиця схарактеризу-
вала типові структури та синтаксичні конструкції 
діагнозів латинською мовою (2025). Термінологія 
сфери онкології дотепер не ставала об’єктом спе-
ціального дослідження. 

Потстановка завдання. Мета статті – на мате-
ріалі латинської мови схарактеризувати морфо-
лого-синтаксичні особливості клінічних термінів-
словосполучень на позначення понять онкології.

Згідно з поставленою метою виконати завдання:
– дати визначення поняттю «клінічний термін-

словосполучення»; вияснити граматичну форму 
і граматичне значення клінічних термінів-слово-
сполучень; дослідити клінічні терміни-слово-
сполучення за типами синтаксичного зв’язку; 
описати види підрядного зв’язку слів у клінічних 
термінах-словосполученнях; висвітлити морфо-
логічний спосіб вираження синтаксичних зв’язків 
у словосполученнях; з’ясувати структуру термі-
нів-словосполучень; 

Фактичний термінологічний матеріал дібра-
ний з лексикографічних джерел: Латинсько-укра-
їнський медичний енциклопедичний словник  
(Беляєва О.М., Ждан В.М., Цісик А.З., 2020) 
[1]; Українсько-російсько-латинсько-англій-
ський медичний енциклопедичний словник: А-Я  
(Петрух Л. І., Головко І. М., 2015) [8]; Онкологія. 
Тлумачний словник (авт.-уклад. Шевченко А. І., 
Левик О. М., Мельничук А. П., 2021) [6]; Довід-
ник онколога: класифікація злоякісних пухлин за 
системою TNM (Толстанов О. К., Гордійчук П. І., 
Ященко В. М., 2022) [4]; та з мережевих ресурсів: 
Definition of oncology – NCI Dictionary of Cancer 
Terms [13]; Cancer Dictionary [12]; МКХ-10 [5].

Виклад основного матеріалу. Крім простих 
і складних термінів для називання фрагмен-
тів знань кожна терміносистема послуговується 
сполучними назвами. Словосполучення є про-
дуктивним засобом термінологічної номінації.  
У межах терміносистеми онкології ця тенденція 
зберігається. 

У мовознавстві словосполучення розгляда-
ють як номінативну синтаксичну одиницю, в якій 

сполучаються слова різних типів. Український 
мовознавець І.Р. Вихованець концепцію слово-
сполучення викладає як граматичне і змістове 
поєднання двох або більше повнозначних слів, 
зауважуючи при цьому, що «зі змістового боку 
словосполучення є складним найменуванням 
явищ дійсності, а з формально-синтаксичного – 
сполучення повнозначних слів за допомогою під-
рядного або сурядного зв’язку» [2, с. 9]. У слово-
сполученні, на думку професора Загнітка А.П., 
виявляються субординативні відношення: один 
з членів підпорядковується іншому і утворюється 
тільки на основі підрядного зв’язку (Загнітко 
А. Теоретична граматика української мови. Син-
таксис. Донецьк : ДонНУ, 2001. С. 50). 

На відміну від будь-якого словосполучення 
термін-словосполучення виявляє системність, 
однозначність, у нього присутня дефініція, ней-
тральність. Терміни-словосполучення отримали 
назву аналітичних, оскільки у певній галузі номі-
нують спеціальні поняття, виражені сукупністю 
ознак. З огляду семантико-синтаксичної струк-
тури, аналітичний термін утворюється на основі 
підрядного зв’язку і компонується з двох або 
більше повнозначних слів. Утворена синтаксична 
одиниця складається з головного, граматично 
незалежного, і підрядного, граматично залежного 
складника. Основні функції терміна-словосполу-
чення – найменування і уточнення чи конкрети-
зація поняття, як-от: haemangiōma arteriovenōsum, 
гемангіома артеріо-венозна. Незалежно від 
довжини (кількості компонентів), категорійного 
і лексико-граматичного складу термін-словоспо-
лучення відображує одне термінологічне поняття: 
lymphōma gradu majōre malignitātis лімфома висо-
кого ступеня злоякісності.

У нашому дослідженні клінічним терміном-
словосполученням (КТС) вважаємо цілісну син-
таксичну одиницю, компонентами якої є слово або 
кілька форм слів, з’єднаних між собою підрядним 
синтаксичним зв’язком, і є складним наймену-
ванням на позначення клінічних явищ, нормаль-
них і патологічних станів, процесів, захворювань, 
методів діагностики і лікування.

Онкологія, oncologia (грец. όγκος↑ + грец. 
λόγος logos наука, вчення) – галузь науки, що 
вивчає теоретичні, експериментальні та клінічні 
аспекти онкогенезу (грец. όγκος oncos пухлина + 
грец. γένεσις genesis походження, народження), 
досліджує пухлини, методи їх розпізнавання, 
лікування і профілактики [8, с. 514]. Ключові 
терміни сфери онкології: лат. tumor, грец. όγκος 
oncos (syn. neoplasma, blastōma) – пухлина; лат. 
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tumor malignum – пухлина злоякісна; лат. tumor 
benignum – пухлина доброякісна; лат. cancer, 
грец. καρκίνος carcinos, сarcinōma – рак); грец. 
metastasis – метастаз, вторинний пухлинний або 
запальний процес.

Основою для творення терміносполучення від-
водиться терміну-однослову, який несе змістове 
наповнення вихідного поняття. До нього приєд-
нується одне або кілька слів, що уточнюють його. 
Між компонентами терміна-словосполучення 
встановлюються синтаксичні відношення, фор-
мальним засобом вираження яких є синтаксичний 
зв’язок. Дві одиниці, об’єднуючись у словосполу-
чення, можуть виступати як рівноправні (сурядний 
зв’язок) або нерівноправні (підрядний зв’язок). 

Багатослівні латинські клінічні терміни-сло-
восполучення переважно аналізують за такими 
типами синтаксичного зв’язку: означення: неу-
згоджене, узгоджене; прикладка; прийменни-
кове керування; комбіновані типи [1, т. 1., с. 27]. 
У нашому дослідженні спробуємо розширити 
морфолого-синтаксичні характеристики КТС.

Однією з характеристик словосполучення 
є граматичне значення та граматична форма. 
Граматичне значення словосполучення виявляє 
певний тип синтаксичного зв’язку, який прояв-
ляється у відношеннях між головним і залежним 
компонентом. Граматична форма спирається на 
форму головного компонента, відображає форму 
синтаксичного зв’язку і систему форм компонен-
тів: tumor spurius пухлина несправжня. До цього 
додаймо, що та сама форма може виражати кілька 
різних смислових відношень.

У клінічних термінах словосполученнях на 
позначення понять онкології за характером смис-
лових відношень між компонентами словосполу-
чення вдалося зафіксувати такі типи синтаксич-
ного зв’язку:

– за семантико-синтаксичними відношен-
нями: основний принцип зв’язку – приєднання 
до стрижневого іменника атрибутивного компо-
нента, роль якого виконує прикметник, дієприк-
метник, іменник. Розрізняємо: 

1) атрибутивні відношення, при яких голо-
вне слово позначає об’єкт, а залежне висвітлює 
його ознаку. Багатьом термінам-словосполучен-
ням притаманний бінарний зв’язок. Такі терміни 
переважають у терміносистемі онкології і засно-
вані на родо-видових відношеннях, оскільки ними 
простіше передати розрізнювальні ознаки понять. 
Аспект семантики головного слова деталізується 
відповідно до поняттєвого змісту атрибутивного 
компонента терміносполучення. Головний ком-

понент словосполучення є позначенням родового 
поняття, залежний – функціонально уточнює, уви-
разнює його ознаку: 

– carcinōma papillāre, рак сосочковий; 
– leukaemia acūta, левкемія гостра, морфологіч-

ною основою якої є бласти;
– basaliōma terebrans, базаліома пронизна. 
Нерідко залежним компонентом виступає 

складний прикметник, утворений шляхом чистого 
основоскладання основ іменника + прикметника, 
поєднанням основ іменника + іменника. Приєдну-
ючись до підпорядковуючого слова у словосполу-
ченні, ад’єктиви-композити відтворюють у семан-
тичному і граматичному плані нове значення. 
Здебільшого терміни-словосполучення зі склад-
ними ад’єктивами вживають «у галузях медичних 
знань, що швидко розвиваються» [11, с. 83]:

– carcinōma parvicellulāre, рак дрібноклітинний; 
– adenōma hepatocellulāre, печінковоклітинна 

аденома. 
За значенням компонентів двоскладові атрибу-

тивні КТС можна поділити на групи: 
– терміни, в яких обидва компонента мають 

термінологічні властивості:
lymphangītis carcinomatōsa лімфангіт раковий, 

carcinōma embrionāle рак ембріональний; 
– терміни, в яких означення нетермінологіч-

ного характеру: carcinōma professionāle рак про-
фесійний, osteōma durum тверда остеома.

У латинських атрибутивних словосполучен-
нях прикметникове /дієприкметникове означення 
займає постпозицію по відношенню до головного: 

– metastāsis chiasmatĭca, метастаз перехресний;
– cancer latens, рак латентний, який не має клі-

нічних ознак;
– haematōma varĭcans, гематома розпиральна.
Виняток складає термін-словосполучення, 

складником якого є анатомічне найменування 
з препозицією прикметника pius, a, um м’який pia 
mater м’яка мозкова оболона: sarcōma piae mater, 
саркома піальна. 

У субстантивних КТС залежний компонент – 
грамема родового відмінка. 

Genitivus іменника у прикметниковій позиції 
вживається на позначення означальних відно-
шень, як-от: 

– lymphocytōma cutis, пухлина шкіри добро-
якісна (лімфоцитома яка?);

– sarcōma mandibŭlae, саркома нижньощелепна 
(саркома яка?)

Суб’єктно-атрибутивна семантика родового 
відмінка знаходить свій вияв у зв’язках слів КТС 
з епонімним компонентом: 



154

Вчені записки ТНУ імені В. І. Вернадського. Серія: Філологія. Журналістика

Том 37 (76) № 2 2026. Частина 1 Ча

– tumor Pancoasti, пухлина Панкоаста;
– lymphōma Burkitti, лімфома Буркіта, злоякісна 

пухлина лімфатичної системи (переважно у дітей);
– neurinōma Antoni typi A, гістологічний різно-

вид невриноми із сітчастою будовою. 
Незважаючи на дискусії щодо доцільності 

використання епонімних найменувань на позна-
чення понять у медичній термінології, «вжи-
вання епонімів є однією з найчастіше вживаних 
форм у лексиконі сучасної клінічної медицини» 
[7, с. 100].

Крім означального позначення присубстантив-
ний ґенітив передає об’єктні відношення.

2) об’єктні відношення віддзеркалюють тер-
міносполучення, утворені шляхом керування, 
у яких стрижневе слово вказує спрямованість дії 
на певний об’єкт. Родовий відмінок залежного 
компонента терміна-словосполучення вживається 
з об’єктним значенням і разом з тим транспонує 
означальну семантику. Структурна модель КТС 
виглядає так: іменник у Nominatīvus sing. + імен-
ник у Genitīvus sing./plur.:

– adenocarcinōma hypophўsis, пухлина аденогі-
пофіза;

– melanōma ocŭli, меланома клітин судинної 
оболонки ока; 

– chondromatōsis ossium, хондроматоз кісток. 
3) обставинні відношення: характеризують 

просторові відношення щодо вказівки на локалі-
зацію захворювання (означувальний компонент 
відповідає на питання головного де? в якому 
місці?) [9, с. 179]. Нами зафіксовані кілька слово-
сполучень, що вказують на обставини місця:

– carcinōma in loco, рак у місці (рак локалізу-
вався у межах тканин, в яких утворився); – tumor 
in situ, пухлина на місці (тобто не поширилася за 
межі своєї локалізації) [4; 5; 8].

Клінічні терміни-словосполучення здебіль-
шого використовують у формулюванні клінічних 
діагнозів з указівкою місця локалізації злоякісного 
процесу [7; 10]. Принагідно нагадати, що у нині 
діючій Міжнародній статистичній класифікації 
хвороб та проблем, пов’язаних зі здоров’ям 10-го 
перегляду спостерігаємо прийменникову сполуку 
in situ у розділі (D00-D09) Новоутворення in situ: 
(D03) Melanōma in situ, меланома in situ, (D04) 
Carcinōma in situ cutis, карцинома in situ шкіри; 
(D05) Carcinōma in situ mammae, карцинома in situ 
молочної залози (D06) [5]. 

4) апозитивні відношення: Тип граматично 
зумовленого зв’язку, при якому обидва ком-
поненти терміна-словосполучення належать 
до однієї частини мови і сприяють уявленню 

про один об’єкт дійсності, по-різному назива-
ючи його. Постпозитивний означує головний 
компонент і є прикладкою з уточнювальним 
значенням. При цьому обидва виказують гра-
матично рівноправні поняття, але синтак-
сично – нерівноправні. У терміносистемі онкології  
виявлено один термін-словосполучення на 
позначення злоякісного стану: cirrōsis-cancer, 
цироз-рак, рак печінки, який розвивається на 
тлі цирозу.

Ілюстрацією апозитивних відношень може 
слугувати назва фахівця з акушерства і гінеколо-
гії – obstētor-gynaecŏlogus [8, с. 44]. Наявні слов-
ники ще не включили до свого складу латинські 
найменування спеціалістів з онкології, назви яких 
значаться у Класифікаторі професій, як-от: лікар 
гінеколог-онколог, лат. gynaecolŏgus-oncolŏgus – 
лікар з діагностики, лікування та профілактики 
злоякісних і доброякісних новоутворень, які вини-
кають у жіночих статевих органах.

– за ступенем семантичного злиття компо-
нентів:

У низці термінів-словосполучень залежний 
компонент несе метафоричне наповнення. Загаль-
новживане слово, лексично зв’язане зі стрижне-
вим, і тільки його семантика у словосполученні 
дозволяє зрозуміти поняттєвий зміст терміна, 
образно уявити своєрідність клінічних ознак 
захворювання (за схожістю форми, аналогією 
з об’єктом природи тощо). Наприклад: 

– сarcinōma hypocraterіforme, блюдцеподібний 
рак, пухлина, що має виразки з підвищеними кра-
ями і нагадує форму блюдця (hypocraterіformis, e 
грец. преф. hypo– нижче норми + лат. crater, ēris 
m велика посудина, ваза для змішування води 
з вином + лат. formis, е подібний)

– adenocarcinōma fungiforme, аденокарцинома 
у формі гриба на товстій ніжці (fungiformis, e лат. 
fungus, i m гриб + лат. formis↑); 

– angiōma racemōsum venōsum, ангіома гроно-
подібна венозна – доброякісна пухлина з варикоз-
ним розширенням вен у вигляді клубочків, схожих 
на ягоди грона (лат. racemōsus, a, um рясно покри-
тий ягодою; гроноподібний).

– за видами підрядного зв’язку слів у термі-
носполученні 

У клінічних термінах-словосполученнях на 
позначення понять онкології віддзеркалюються 
синтаксичні зв’язки різними способами. Морфо-
синтаксичний спосіб вираження синтаксичних 
зв’язків найглибше відображається у синтаксич-
них формах узгодження, керування або ж комбіна-
цією узгодження з керуванням.
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Узгодження. Підрядний зв’язок виявляє упо-
дібнене граматичне підпорядкування залежного 
компонента головному. Грамеми стрижневого 
слова повторюються у залежному слові, тобто 
набирають граматичних форм підпорядковуючого 
слова. У терміні-словосполученні: 

– neoplasma benignum, новоутворення добро-
якісне у формі прикметника benignum повторю-
ються грамеми називного відмінка, середнього 
роду, однини головного слова; 

– tumor intracerebrālis пухлина мозку вну-
трішньомозкова; у залежному компоненті 
intracerebrālis грамема називного відмінка, чоло-
вічого роду, однини ідентичні граматичним фор-
мам головного. 

Керування – тип синтаксичного зв’язку між 
словами у словосполученні, коли головне слово 
окреслює певну відмінкову форму залежного 
компонента з прийменником або без нього, тобто 
керує залежним словом. В такому випадку гра-
меми залежного слова не співпадають з граматич-
ними формами керуючого. Нами помічені види 
керування: 

пряме керування без прийменника: 
– melanōsis intestīni (ім. Nom. sing., f + ім. Gen. sing., n) від-

кладання брунатного пігменту в слизовій оболонці 
кишки в разі захворювання раку товстої кишки;

– leіomyōma, cutis (ім. Nom. sing., n + ім. Gen. sing., f) добро-
якісна пухлина шкіри;

опосередковане з прийменником:
– granulōma cum eosinophilia (ім. Nom. sing., n + cum + ім. 

Abl. sing., f) гранульома лиця з еозинофілією;
– myelōma sine symptōma (ім. Nom. sing., n + sine + ім. Abl. sing., 

n), мієлома безсимптомна;
інтеграція узгодження з керуванням:
– fibrōma labii inferiōris, фіброма нижньої губи;
– carcinōma e tumŏre mixto, карцинома зі зміша-

ної пухлини.
– типи словосполучень за морфологічним 

вираженням підпорядковуючого слова
Такий поділ синтаксичної одиниці є важливим, 

оскільки від морфологічної природи підпорядко-
вуючого складника залежить і конструкція слово-
сполучення, і синтаксичні відношення між його 
компонентами. 

На відміну від української головний компонент 
словосполучення у латинській мові посідає перше 
місце. Як правило це іменник. Парадигма слово-
сполучення будується за морфологічним зразком 
головного компонента. 

Якщо зважати на особливості морфологіч-
ного вираження головного і залежних слів, можна 
виділити різновиди моделей словосполучення: 

а) субстантивно-ад’єктивний; б) субстантивно-суб-
стантивний. Так, залежний компонент (прикмет-
ник, дієприкметник) набуває граматичних форм 
стрижневого слова і займає постпозицію до нього: 

– lymphoangiomatōsis systematĭca, лімфоангіо-
матоз системний;

– cancer latens, рак латентний, який немає клі-
нічних ознак; 

– tumor acinōsus cellulāris, пухлина ацинозоклі-
тинна. 

Підпорядковуючий компонент КТС може бути 
з кількома описовими прикметниками, оскільки 
латина може пропонувати «…широкий спектр під-
рядних речей, деякі з яких мають дуже точне зна-
чення» [14, c. 40], як-от: sarcoma haemorrhagĭcum 
idiopathĭcum multiplex, саркома ідіопатична чис-
ленна геморагійна.

Субстантивні словосполучення найбільш 
самостійні, наприклад: 

– adenocarcinōma renis, аденокарцинома нирки;
– leukoplakia laryngis, левкоплакія гортані; 
– carcinōma caeci, рак сліпої кишки.
Синтаксичні зв’язки можуть виявлятися мор-

фологічно різними способами і засобами, зокрема, 
за допомогою службових частин мови (приймен-
ників, часток). 

У деяких онкологічних термінах-словосполу-
ченнях виявляються синтаксичні зв’язки через 
використання частки «non не», як-от: 

– fibrōma ossis non osteogĕnes, фіброма кістки 
неостеогенна;

– myelōma non secretorium, мієлома несекре-
торна;

– neoplasma malignum meningeum, non 
specificātum, злоякісне новоутворення оболон 
головного мозку неуточненої локалізації.

Частка виконує функцію повного заперечення. 
Разом з тим вираження заперечення одночасно 
набуває відтінку підсиленого спростування, вио-
кремлення ознак, які ймовірно характерні для 
подібних станів. 

У формулюванні клінічних діагнозів у сло-
восполученнях неодноразово трапляються при-
йменники. Це пояснюється економією «…мовних 
засобів та уникнення громіздких багатослівних 
описових конструкцій» [10, с. 42]:

– sarcōma osteogĕnes juxta corticālis, саркома 
остеогенна юкстакортикальна;

– lipōma sub aure dextra, ліпома під правим 
вухом.

– типи клінічних термінів-словосполучень 
за кількістю компонентів і властивістю підряд-
ного зв’язку
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У синтаксичній теорії поділяють словосполу-
чення за кількістю компонентів на прості і складні. 
При поділі ураховуються такі аспекти їхньої орга-
нізації: а) за кількістю і особливістю способів під-
рядного зв’язку; б) кількістю повнозначних слів 
у внутрішній структурі сполучення.

Для клінічних термінів-словосполучень термі-
носистеми онкології притаманні прості, складні, 
комбіновані типи словосполучення. 

а) за формою підрядного зв’язку:
прості: КТC утворені на основі одного підряд-

ного зв’язку:
– haematōma varicans, гематома розпиральна;
– myelōma multiplex, мієлома численна;
– mesotheliōma articulatiōnis, мезoтеліома 

суглоба.
складні: терміни-словосполучення, утворені 

на основі різних видів підрядного зв’язку і вихо-
дять від одного і того ж стрижневого слова:

– neoplasma malignum pancreātis, злоякісне 
утворення підшлункової залози; 

– haemangiōma сapillāre retinae, капілярна 
гемангіома сітківки;

– cancer pulmōnis metastatĭcus, метастатичний 
рак легені.

складні комбіновані: з підрядним зв’язком, за 
якого КТС можна поділити на два і більше слово-
сполучень з двома чи кількома головними словами: 

– papillōma tunĭcae mucōsae cavitātis oris, 
папілома слизової оболонки порожнини рота 
(papillōma tunĭcae mucōsae + cavitātis oris);

– angiofibrōma juvenīle basis cranii, ювенільна 
ангіофіброма основи черепа 

(angiofibrōma juvenīle + basis cranii).
б) за кількістю повнозначних слів у слово-

сполученні:
Композиційно клінічні термінологічні слово-

сполучення можуть утворюватися з двох і більше 
повнозначних слів. 

двокомпонентні: 
– myelopathia carcinomatōsa, мієлопатія карци-

номатозна;

– sarcōma utĕri, саркома матки;
трикомпонентні: 
– tumor odontogĕnes benignus, доброякісна 

одонтогенна пухлина;
– carcinōma apĭcis pulmōnis, рак верхівки легені;
чотирикомпонентні:
-adenōma villōsum coli ascendentis, ворсинчаста 

аденома висхідної ободової кишки;
– cancer papillae mammae Pageti, рак соска 

грудної залози Педжета;
п’ятикомпонентні:
– neoplasma malignum ligamenti lati utĕri, зло-

якісне новоутворення широкої зв’язки матки; 
– basaliōma cutis planum superficiāle inexulcĕrans 

пухлина у вигляді численних бляшок без виразок 
на шкірі тулуба.

Висновки. Наше дослідження дає можли-
вість констатувати факт високої продуктивності 
синтаксичного способу творення клінічних тер-
мінів-словосполучень. За семантико-синтаксич-
ними відношеннями виявлено типи: атрибутивні, 
об’єктні, обставинні, апозитивні; за типом семан-
тичної злитості – метафоричні клінічні терміноло-
гічні одиниці. За видами підрядного зв’язку слів 
у терміносполученні спостерігається узгодження 
та керування (пряме, опосередковане, інтеграція 
узгодження з керуванням). Особливості морфо-
логічного вираження головного і залежних слів 
відтворюють різновиди моделей словосполу-
чення: субстантивно-ад’єктивний; субстантивно-
субстантивний. До термінів-словосполучень за 
характером підрядного зв’язку належать прості 
і складні термінологічні одиниці, за кількістю 
компонентів – бінарні та багатокомпонентні. 

Повний опис клінічних термінів-словоспо-
лучень у морфолого-синтаксичному аспекті не 
можна вважати викінченим. Припускаємо доціль-
ним подальше дослідження типів моделей як 
закономірної послідовності елементів і характеру 
складників клінічних термінологічних словоспо-
лучень, зумовлених властивостями латинської 
мови.
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Teleky M. M. CLINICAL TERMS AND WORD PHRASES DESCRIBING ONCOLOGICAL 
CONCEPTS: MORPHOLOGICAL AND SYNTAX ASPECT

The article is aimed at studying the terminological system of oncology, identifying the principles of structural 
organization, revealing the features of the syntactic method of creating terms that have developed in this 
terminological system. The purpose of the article is to characterize the morphological and syntactic features 
of clinical terms-phrases to denote the concepts of oncology using the material of the Latin language.

In accordance with the title of the article, the main features of word combinations as a nominative syntactic 
unit are clarified. The types of syntactic connection are described in detail by the nature of the semantic 
relations between the components of the word combination. Semantic and syntactic relations are represented by 
the following types: attributive, object, circumstantial, appositive. The type of semantic fusion is implemented 
in metaphorical terminological units. Syntactic connections are reflected in the forms of subordinating 
conjunctions: agreement, control and a combination of agreement with control. Direct control without 
a preposition and indirect control with a preposition are noted.

According to the morphological expression of the subordinate word, the following varieties are 
distinguished: a) substantive-adjective, in which the dependent component (adjective, participle) acquires 
the grammatical forms of the stem word and occupies a postposition to it; b) substantive and substantive, 
dependent component – the gramme of the genitive case of the noun. Phrase combinations are grouped: a) by 
the number and nature of the methods of subordinating conjunctions: simple, complex and combined; b) by 
the number of full-meaning words in the phrase: binary and multi-word.

The high degree of productivity of the syntactic method of creating clinical terms-phrases is due to their 
functional purpose. The use of syntactic connections and various combinations of two or more components 
of phrases makes it possible to form new syntactic units that fully provide the conceptual field of the field 
of oncology.

Keywords: phrase, nominative syntactic unit, clinical terms and phrases, morphological and syntactic 
mode, semantic and syntactic relations, types of subordinating conjunction.
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